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MONTAGE DU MÂT
(1.1. Monter la base.)

1.2. Insérez une tige dans l’autre en 
commençant par les tubes les plus épais, du 
côté du caoutchouc. Selon la position de 
gauche à droite.

PLACER LE DRAPEAU
2.1. Placer l'élastique noir sur l'œillet de la gaine 
blanche du drapeau.

2.2. Insérez le mât dans la gaine élastique jusqu'à 
ce que la pointe soit à ras du coin du renfort final.

POSITION DU MÂT
3.1. Placez le mât dans la pièce de jonction et 
ajustez la pince.

3.2. Tendez l'élastique noir sur la partie inférieure 
de la pince à l'aide de la vis. Faites-le passer par 
le crochet et serrez.
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MAST ASSEMBLY
1.1. Assemble the base.

1.2. Insert one rod into the other, starting with 
the thicker tubes, on the rubber side.

According to the position from left to right.

ATTACHING TO THE FLAG
2.1. Place the black elastic band on the eyelet of 
the flag’s white sleeve.

2.2. Insert the mast through the elastic sleeve 
until the tip is flush with the corner of the final 
reinforcement.

MAST POSITION
3.1. Place the mast in the joint piece and adjust 
the clamp.

3.2. Tension the black elastic band on the lower 
part of the clamp using the screw. Thread it 
through the hook and tighten.
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MONTAJE DEL MÁSTIL
1.1. Montar la base.

1.2. Meter una varilla dentro de la otra 
empezando por los tubos más gruesos, por la 
parte de la goma. Según posición de izquierda 
a derecha.

COLOCAR EN LA BANDERA
2.1. Poner la goma elástica negra en el ollado de 
la vaina de la bandera.

2.2. Meter el mástil por la vaina elástica hasta 
que la punta quede a tope en la esquina del 
refuerzo final.

POSICIÓN DEL MÁSTIL
3.1. Colocar el mástil en la pieza de unión y 
ajustar la abrazadera. 

3.2. Tensar la goma elástica negra en la 
abrazadera parte inferior con tornillo. Pasar por el 
gancho y tensar.



Monter la base. Assemblez le premier tronçon jusqu’au « clic ». Assemblez le deuxième et le troisième tronçons
jusqu’au « clic ».

Placer l'élastique sur l'œillet et insérer le mât
dans la gaine du drapeau.

Placer le mât sur la jonction de la base et
accrocher l'élastique du drapeau au crochet de la
pince inférieure.

Le dernier tronçon est flexible.
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Assemble the base. Attach the first section until it ‘clicks’. Attach second and third sections until they click.

Place the elastic band over the eyelet and insert
the mast into the flag’s sleeve.

Position the mast on the base joint and hook the
flag’s elastic band onto the lower clamp hook.The last section is flexible.
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Montar la base. Acoplar el primer tramo hasta “click”. Acoplar el segundo y el tercer tramo hasta “click”.

Poner la goma elástica sobre el ollado e
introducir el mástil en la vaina de la bandera.

Colocar el mástil sobre la de unión de la base y 
enganchar la goma elástica de la bandera por
el gancho de la abrazadera inferior.

El último, flexible.
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